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KmouaBeisi  caoBel: MOVHAS KAPIIHA CBETY, KAHIIDIIT,
CTPYKTYPA KAHIIDITY, TIAHAIIMHAS BA3A, TIAUVIILIEBA-
SMIIIPBIYHASI BA3A, ACAILBIATHEIVHAE TIIOJIE, ®AJIBKJIOPHA-
JITAPATYPHBI ®OH, PAZI3IMA.

AO0’eKT [acjieJaBaHHSl. KaHLPIT «paA3iMa» ¥ MOVHAW KapliliHe CBETY
Oemapycay.

IIpagmer facjedaBaHHSA: CTPYKTypHas apraHizambld KaHIPOTY i
HaIbISTHAIbHA-KYJIBTYPHBIS XapaKTapbICTBIKI KAHIITY «paja3iMay ¥y Oemapyckai
MOBE.

Mb3Ta ApInJoMHal padoThl — PIKAHCTPYKIIBISA 1 KOMITJICKCHBI CEMaHThIYHA-
JIHTBaKyJbTypajaridydbl aHaMI3 KaHIPITY «paj3iMa» ¥ MOYHall KapiliHe CBETY
Oemapycay.

MetanaJsioris jaaciaenaBaHHs abymoyneHa a0’ekTaMm JacieiaBaHHS 1
crienibi(hikaii MaTIPBISITY, a TaKcama MAITal 1 3a7a4ami padoThl. ACHOVHBIS MeTa/Ibl
JAacjelaBaHHsA: METaJbl CEMaHThIYHAra, JThIMajariyHara, KaHTIKCTyaJlbHara i
JIHTBaKyJbTypajariyHara aHajizy, aricajJbHa-aHATITBIYHBl ~ METaJ, MeTaj
CyIJIbHAM BBIOApKI 1 TMCIXaJIHTBICTBIYHBI METaJ, Yy TMPBIBATHACI, METOJBIKA
cBabo/IHara acanblsIThIyHAra SKCIepbIMEHTA.

ATpbIMaHbIsA BBIHIKI i ix HaBi3HA. ASKBIIIEYICHBI
JIHTBaKyJNbTypalariyHbl  aHaji3 HallbITHAIbHA-KYJIBTYPHBIX  XapaKTapbICTHIK
KaHIPNOTY «paj3iMa» Y MOYHal KapIliHe CBeTy Oemapycay, y BBIHIKY Yaro
aKpacJeHa CTPYKTypHas apraHizarpls (MaHsAiiiHas 0a3a, madynmnéBa-dMITipbeIaHas
6a3a 1 (ampKIOpHA-TITApATYpHBI (POH) KAHIPNTY «paa3iMa» ¥ Oemapyckail MOBE.
[lpmacHpl aHami3 [gajx3eHara KaHIPOTY Y KOMIUIEKCHBIM AacdHCaBaHHI AT0
nekcikarpadiuHaid iHTIpIPITALBIl, TA0YTOBHI acallbIAThIYHAra MOJISI 1 plaji3albli
KaHIPNTY y (ambKIOPHBIM 1 MacTalKiM JbICKypce Y Oemapyckail JIHTBIiCTBHIIIBI
paHel He mpaBo3iycs.

IIpakThiuHas 3HAYHACHB. MaTAIPhISIIbI ABIIIIIOMHANA pa0OThl MOTYIlb OBIIb
BBIKAPBICTAHBI: 1) MPHI BRIKJIA/IaHHI Kypcay JIIHTBaKyJIbTypajorii, STHATIHT BICTHIKI,
KarHITBIYHAW JIHTBICTHIKI Ba YCTaHOBAX BBIMDUIIAN aayKambli 1 Y mparpce
MaJPBIXTOYKI aJmaBeJHBIX CHEIKypcay 1 chernceMiHapay Juisi CTyAdHTay-
¢utonaray; 2) Ha ypokax Oenapyckail MOBBI 1 JIiTapaTyphl, a Takcama ¥y mparpce
aprasizalibli Ma3akjiacHail paboThl Ba yCTaHOBAX aryjbHail CSIp3IHSN agyKalbll.
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KawueBbie caoBa: S3bIKOBASA KAPTMHA MWPA, KOHIEIIT,
CTPYKTYPA KOHIIEIITA, TIOHATHUMHASL BA3A, UYYBCTBEHHO-
OMIIMPUYECKAA BA3A, ACCOLMATUBHOE IIOJIE, ®OJIbKJIOPHO-
JIMTEPATYPHBIN ®OH, POJIVHA.

OO0beKT HcCcaeI0BaHMS: KOHIIENT «POJIMHA» B SI3bIKOBOM KapTUHE MHUPA
0eJIopyCoB.

IIpeamer wmcciaegoBaHusi: CTPYKTypHas oOpraHu3alus KOHLENTa U
HAIMOHAJIbHO-KYJIbTYPHBIE XapaKTEPUCTUKHU KOHIIETITA «POJIMHA» B OEIOPYCCKOM
A3BIKE.

Heab numyioMHoOH padoThl — PEKOHCTPYKIMS U KOMILJIEKCHBIN CEMaHTHKO-
JMHTBOKYJIbTYPOJIOTUYECKUN aHaJIN3 KOHIIENTa «POJAMHA» B S3BIKOBOW KapTHHE
MHUpa OeJIOPYyCOB.

MeTon0/10THsI HCCIeI0OBAHUS OO0YCIOBJIEHA OOBEKTOM HCCIEIOBAHUS U
cnenuuKol Marepuana, a Takxke 1eIbo U 3aJadamMu paboTel. OCHOBHBIE METObI
HCCJIeIOBAHMA: METO/Ibl CEMAHTUYECKOT0, STUMOJIOTMYECKOT0, KOHTEKCTYaILHOTO
U JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO aHallh3a, OMHCATEebHO-aHAIUTUYECKUI METO/,
METOJl CIUIONIHOW BBIOOPKH U TICUXOJUHTBUCTUYECKUH METON, B YACTHOCTH,
METOJIMKa CBOOOIHOTO aCCOIMATUBHOIO SKCTIICPUMEHTA.

IMosyyennoie  pe3yJbTaTbl M MX  HOBH3HA. Ocy1iecTBieH
JUHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKUN aHAIN3 HAIlMOHAJIBHO-KYJIBTYPHBIX XapaKTEPUCTHUK
KOHIIENITAa «POJAMHA» B SI3bIKOBOM KapTHHE MHpa OEIOPYCOB, B PE3yibTaTe€ UEro
YCTaHOBJIEHA CTPYKTypHasi opranu3auus (HOHATHIHAs 0a3a, 4YyBCTBEHHO-
smnupudeckas 6a3za U (HONBKIOPHO-IUTEPATYPHBI (OH) KOHLENTa «POJIMHA» B
OenmopycckoM si3bike. LlemocTHBIM aHanu3 JaHHOTO KOHIIENTa B KOMILJIEKCHOM
OCMBICIIGHUM  €Tr0  JIGKCUKOrpaUueckoil  HMHTepHpeTanud,  MOCTPOCHHUS
acCOLMAaTHUBHOIO TOJII W  pealu3ald KOHHenTa B  (OJBKIOPHOM H
XYZ0KECTBEHHOM JIUCKYPCE B OEJIOPYCCKOM SI3bIKO3HAHNUU PaHee HE MPOBOIMJICS.

IIpakTHyeckasi 3HAUMMOCTBL. MaTepHaibl JUIIIOMHON padOThl MOTYT OBITh
UCIIOJIb30BaHbl: 1) B MpenojaBaHUM  KypCOB  JIMHIBOKYJIBTYpPOJIOTMH,
STHOJMHIBUCTUKH, KOTHUTUBHON JIMHIBUCTUKM B YYPEXKICHUSAX BBICHIETO
oOpa3oBaHHs W B IPOLECCE MOJATOTOBKM COOTBETCTBYIOIIMX CHELUKYPCOB H
CIELICEMUHAPOB JIJIsl CTYACHTOB-()UIIONOTOB; 2) Ha YpoKax OelOpyCCKOTo si3blKa U
JUTEPATypbl, a TaKXKe B NPOLECcCe OpraHu3aly BHEYPOUYHOW padoOThl B
YUpEKACHUSIX 00IIEro CpeTHEro 00pa3oBaHusl.
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The object of the research: the concept of «motherland» in a language
picture of the world of the Belarusians.

The subject of the research: structural organization and national-cultural
characteristics of the concept «motherland» in the Belarusian language.

The purpose of the thesis — reconstruction and complex semantic-
linguistic-culturological analysis of the concept «motherland» in a language picture
of the world of the Belarusians.

The research methodology is determined by the object of research and the
specifics of the material, as well as the purpose and objectives of the work. Main
research methods: methods of semantic, etymological, contextual and
linguoculturological analysis, descriptive-analytical method, continuous sampling
method and psycholinguistic method, in particular, the method of free associative
experiment.

The results and their novelty. A linguoculturological analysis of the
national and cultural characteristics of the concept «motherland» in the linguistic
picture of the world of Belarusians was carried out, as a result of which the
structural organization (conceptual base, sensual-empirical base and folklore-
literary background) of the concept «motherland» in the Belarusian language was
determined. A holistic analysis of this concept in a comprehensive understanding
of its lexicographic interpretation, the construction of an associative field and the
Implementation of the concept in folklore and artistic discourse in Belarusian
linguistics has not been previously carried out.

The practical significance of the thesis. The thesis materials can be used:
1) when teaching courses in linguoculturology, ethnolinguistics, cognitive
linguistics in higher education institutions and in the process of preparing relevant
special courses and special seminars for students of philology; 2) in the lessons of
the Belarusian language and literature, as well as in the process of organizing
extracurricular work in institutions of general secondary education.
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